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ATTENZIONE:
Verificare la condizione del supporto prima di 
installare la specchiera e scegliere viti adeguate al 
supporto esistente.  

ATTENTION:
Check the support condition before proceeding 
with the installation of the mirror; also choose 
adequate screw for the existing support.

ACHTUNG:
Vor der installation des spiegels den zustand des 
halters prüfen; wählen sie angemessene 
schrauben für bestehenden halter aus. 

ATTENZIONE:
Vérifier les conditions du support avant d'installer 
le miroir et choisir les vis adéquates au support 
existant.  
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 Esempi di configurazione/ Configuration examples
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Fori per posizione standard.
Fori per posizioni alternative.
Per le posizioni alternative tagliare la dima e posizionarla a piacimento, una volta posizionata utilizzare sempre i fori verso l’alto.
Holes for standard position.
Holes for optional position.
For optional position cut the template and position it as required but only with holes upwards.
Bohrungen für standard Stellung.
Bohrungen für wahlfreis Stellung.
Bei alternative Stellung schneiden Sie die Schablone ab, und positionieren Sie sie nach Wahl aber nur mit den Bohrungen nach oben.
Perçage pour positionnement standard.
Perçage pour positionnement alternatif.
Pour d'autres positionnement, coupez le gabarit et le positionner en utilisant toujours les trous vers le haut.
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AVVERTENZE: l’installazione deve essere eseguita da personale professionalmente qualificato e nel rispetto delle vigenti norme sugli impianti elettrici.
WARNING: the installation must be carried out by qualified personnel and in compliance with current regulations on electrical systems.
WARNUNG: Die Montagearbeiten dürfen nur durch qualifiziertes Fachpersonal gemäß den gültigen Richtlinien, Vorschriften und Normen an 
Elektroanlagen durchgeführt werden. 
AVERTISSEMENT: l’installation doit être effectuée par du personnel qualifié et conformément aux réglementations en vigueur regardant les 
installations électriques.

con retroilluminazione
with backlighting
mit Hintergrundbeleuchtung
avec rétroéclairé


